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قریبا...
CT ratio and polarity test with current method 
I-Wdl-Verhältnis- und Polaritätstest mit der Strommethode:
. Prueba de relación y polaridad de la TC con el método de la corriente:
Bientôt disponible
برای انجام تست نسبت تبدیل و پلاریته باید از زبانه "Ratio And Polarity Test (With Current)" استفاده کنید. در این زبانه، تست‌های نسبت تبدیل، پلاریته و جابجایی فاز بین  اولیه و ثانویه "CT" انجام می‌شود.  که در آن جریان"AC" تزریق ، و جریان ثانویه از طریق "Input" 9 اندازه‌گیری می‌شود. برای انجام این تست باید جریان و زمان تست را در قسمت  "State Setting"، به ترتیب در فیلد‌های "I test" و"State Time"، وارد کنید. قبل از شروع تست توجه به چند نکته ضروری است. 
قریبا...
To perform a ratio and polarity test you should use “Ratio and Polarity Test (With Current)” tab. In this tab, turns ratio, polarity and phase deviation between “CT” primary and secondary is performed where “AC” current is injected and the secondary current is measured through “Input9”. To perform this test, you need to enter the current and time of the test in “State Setting”, in “I test” and “State Time” fields respectively. Before initiating the test some points must be considered. 
Um einen Verhältnis- und Polaritätstest durchzuführen, sollten Sie die Registerkarte "Ratio and Polarity Test (With Current)" verwenden. In dieser Registerkarte werden Drehzahlen, Polarität und Phasenabweichung zwischen I-Wdl primär und sekundär durchgeführt, wobei "AC"-Strom injiziert wird und der Sekundärstrom durch "Input9" gemessen wird. Um diesen Test durchzuführen, müssen Sie den aktuellen und den Zeitpunkt des Tests in "State Setting", in den Feldern "I test" und "State Time" eingeben. Vor Beginn des Tests müssen einige Punkte berücksichtigt werden.
. Para realizar una prueba de relación y polaridad debe utilizar la pestaña "Prueba de relación y polaridad (con corriente)". En esta pestaña, se realiza la prueba de relación, polaridad y desviación de fase entre el primario y el secundario de "CT", donde se inyecta la corriente "AC" y se mide la corriente secundaria a través de "Input9". Para realizar esta prueba, es necesario introducir la corriente y la hora de la prueba en "State Setting", en los campos "I test" y "State Time" respectivamente. Antes de iniciar la prueba hay que tener en cuenta algunos puntos.
Bientôt disponible
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نکته اول، محدودیت تزریق جریان "128" آمپر، و محدودیت "Binary/Analog Input" دستگاه "500" میلی‌آمپر است. اما از آنجایی که ممکن است در شرایط تست، جریان ثانویه"CT" از "500" میلی‌آمپر بیشتر شود و "Input" 9  آسیب ببیند، مقدار "Icalc" در"450" میلی‌آمپر محدود شده است، یعنی شما تا حدی می‌توانید جریان  اولیه را بالا ببرید که "Icalc" بیشتر از "450" میلی‌آمپر نشود. نکته دوم، اگر مقاومت مسیر بالا باشد و دستگاه نتواند "Burden" مورد نیاز را تامین کند. برای انجام تست باید مقاومت مسیر جریان را کاهش دهید. برای اینکار می‌توانید از "4" قطعه سیم به طور موازی استفاده کنید. نکته سوم، اگر با "4" قطعه سیم هم مشکل جریان حل نشود، باید جریان را کم کنید. در این مورد توجه کنید که تست باید در یکی از جریان‌های مشخص شده در استاندارد انجام شود، چون نرم افزار از این استاندارد برای ارزیابی تست استفاده می‌کند. 
قریبا...
The first point is that the current limit is “128” amps while the “Binary/Analog Input9” limit is “500” milliamps. But since in sometimes the “CT” secondary current exceeds “500” milliamps which damages the “Input9”, “Icalc” is limited to “450” milliamps. This means that you can increase the primary as much as that “Icalc” does not exceed “450” milliamps. The second point is that if the route resistance is too high and the device is not able to provide the needed “Burden”, to perform the test you should decrease the resistance. To do so, you can parallel “4” pieces of wire. The third point is that if even by using “4” pieces of wire the problem is not solved, you need to decrease the current. Note that the test current must be based on the standard because the software uses that to assess the test. 
Der erste Punkt ist, dass die aktuelle Grenze "128" Ampere ist, während die "Binary/Analog Input9" Grenze "500" Milliampere ist. Da aber manchmal der I-Wdl-Sekundärstrom "500" Milliampere überschreitet, was den "Input9" schädigt, ist "Icalc" auf "450" Milliampere begrenzt. Dies bedeutet, dass Sie die primäre so viel erhöhen können, wie dass "Icalc" nicht mehr als "450" Milliampere. Der zweite Punkt ist, dass, wenn der Routenwiderstand zu hoch ist und das Gerät nicht in der Lage ist, die benötigte Bürden zur Verfügung zu stellen, um den Test durchzuführen, sollten Sie den Widerstand verringern. Dazu können Sie "4" Drahtstücke parallelisieren. Der dritte Punkt ist, dass, wenn auch mit "4" Drahtstücke das Problem nicht gelöst wird, müssen Sie den Strom zu verringern. Beachten Sie, dass der Teststrom auf dem Standard basieren muss, da die Software dies zur Bewertung des Tests verwendet.
. El primer punto es que el límite de corriente es de "128" amperios mientras que el límite de "Entrada Binaria/Analógica9" es de "500" miliamperios. Pero como a veces la corriente secundaria del "CT" excede los "500" miliamperios, lo que daña la "Input9", el "Icalc" está limitado a "450" miliamperios. Esto significa que se puede aumentar la primaria tanto como que el "Icalc" no exceda los "450" miliamperios. El segundo punto es que si la resistencia de la ruta es demasiado alta y el dispositivo no es capaz de proporcionar la "Carga" necesaria, para realizar la prueba debe disminuir la resistencia. Para ello, puede poner en paralelo "4" piezas de cable. El tercer punto es que si incluso usando "4" piezas de cable el problema no se resuelve, es necesario disminuir la corriente. Tenga en cuenta que la corriente de prueba debe basarse en el estándar porque el software lo utiliza para evaluar la prueba.
Bientôt disponible
 جدول تهیه شده در این بخش، استاندارد مبنا برای ارزیابی تست است که در آن خطای مجاز نسبت تبدیل بر حسب درصد و جابجایی فاز بر حسب "minute" برای کلاس‌های مختلف "CT"های حفاظتی و اندازه‌گیری ثبت شده. در بخش نسبت تبدیل، خطای مجاز به ازای درصدهای مختلفی از جریان نامی، و در بخش جابجایی فاز خطای مجاز برحسب دقیقه مشخص شده. مثلا برای یک "CT Measuring" با کلاس دقت "0.5"، در "5" درصدِ جریان نامی، حداکثر "1.5" درصد خطای نسبت تبدیل و "90" دقیقه خطای جابجایی فاز مجاز است. اما در حالت "Protection" حداکثر خطا برحسب کلاس دقت بدون وابستگی به جریان اولیه مشخص شده، مثلا برای یک "CT Protection" با کلاس دقت "10P10" حداکثر خطای مجاز نسبت تبدیل "3"درصد و برای جابجایی فاز، محدودیتی مشخص نشده است. 
قریبا...
The table made in this section is the basic standard for test assessment where the allowed turns ratio error and phase deviation are specified in percent and “minute” for classes of protection and measurements “CTs”. In turns ratio section, the allowed error for different percentages of nominal current and in the “phase” section allowed error is specified in minute. For example, for a “Measuring CT” with the class of “0.5”, in “5” percent of the nominal current, “1.5” percent turns ratio and “90” minutes of phase deviation error are allowed. But in “Protection” mode, the maximum error is determined independently from the primary current. For example, for a “Protection CT” with the accuracy class of “10P10”, the maximum allowed turns ratio error is “3” percent and there is no limitation mentioned for phase deviation. 
Die Tabelle in diesem Abschnitt ist der Grundstandard für die Testbewertung, bei dem der zulässige Drehverhältnisfehler und die Phasenabweichung in Prozent und "Minute" für Schutzklassen und Messungen I-Wdl angegeben sind. Im Schnitt für das Umdrehungsverhältnis wird der zulässige Fehler für verschiedene Prozentsätze des Nennstroms und im Abschnitt "Phase" zulässiger Fehler in Minute angegeben. Beispielsweise sind für ein "Measuring CT" mit der Klasse "0.5", in "5" Prozent des Nennstroms "1.5" Prozent Drehverhältnis und "90" Minuten Phasenabweichungsfehler zulässig. Im Modus "Protection" wird der maximale Fehler jedoch unabhängig vom Primärstrom ermittelt. Bei einem "Protection CT" mit der Genauigkeitsklasse "10P10" beträgt der maximal zulässige Drehverhältnisfehler beispielsweise "3" Prozent und es gibt keine Einschränkung für die Phasenabweichung.
. La tabla realizada en esta sección es la norma básica para la evaluación de las pruebas en la que el error de relación de giro y la desviación de fase permitidos se especifican en porcentaje y "minuto" para las clases de protección y medidas "CT". En la sección de relación de espiras, el error permitido para diferentes porcentajes de corriente nominal y en la sección de "fase" el error permitido se especifica en minutos. Por ejemplo, para un "TC de medición" con la clase de "0,5", en el "5" por ciento de la corriente nominal, en el "1,5" por ciento de la relación de espiras y en "90" minutos de error de desviación de fase se permite. Pero en el modo "Protección", el error máximo se determina independientemente de la corriente primaria. Por ejemplo, para un "TC de protección" con la clase de precisión de "10P10", el máximo error de relación de espiras permitido es de "3" por ciento y no se menciona ninguna limitación para la desviación de fase.
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پس از وارد کردن اطلاعات "State Setting" باید مطابق شکل مشخص شده سربندی را انجام دهید. در این سربندی باید 4 فاز جریانی "Ia1"،"Ib1"، "Ia2" و "Ib2" را با یکدیگر و "Ia3" ، "Ib3"، "Ia4" و "Ib4"، را با یکدیگر"Jumper" کرده و یک سیم را پس عبور از وسط "CT"، مطابق شکل به فازهای "Ia1" و"Ib4" متصل کنید. برای اندازه‌گیری جریان ثانویه هم باید " Input" 9 را به "S1" و S2وصل کنید. پس از انجام سربندی ، برای "CT Protection 500/1" ، جریان تست"10" درصد جریان نامی، معادل"50" آمپر و زمان تست "1" ثانیه وارد می‌شود و پس از زدن "Init Test" تست اجرا می‌شود. شما می‌توانید State‌هایی که توسط نرم افزار برای تست ایجاد شده را در Table View ببینید. اکر تیک گزینه At Calibration State را زده باشید، در State اول با جریان تزریقی صفر، جریان ثانویه اندازه گیری شده و مقدار اندازه گیری شده از نتیجه نهایی کم می‌شود.State  دوم همان جریان تست تنظیم شده است. توجه کنید که اگر تیک At Calibration State را نزده باشید جریان نویز از جواب حذف نمی‌شود. در قسمت "Signal View" شکل موج جریان تنظیمی به همراه مقادیر "Actual" آن و جریان اندازه گیری شده توسط "Input"9 قابل مشاهده است. پس از اتمام تست، در قسمت "Turns Ratio Result" نتایج تست قابل مشاهده هستند. "Icalc" جریان نامی ثانویه است که بر اساس نسبت تبدیل وارد شده در "Test Object" و جریان وارد شده در "Itest"، توسط نرم افزار محاسبه می‌شود. "Iactual" مقدار واقعی جریان تزریقی، "Imeas" جریان اندازه‌گیری شده و "Turns Ratio Nom" نسبت تبدیل نامی "CT" است. "Turns Ratio Act" هم با مقایسه "Imeas" و "Iactual" محاسبه می شود و نهایتا نتیجه ارزیابی با توجه به اختلاف "Turns Ratio Act" و "Turns Ratio Nom" در فیلد "Assessment" ثبت می‌شود که اگر "Deviation act." از مقدار مجاز مشخص شده در استاندارد کمتر باشد تست "Pass" و در غیر این صورت "Fail" می‌شود. که در اینجا با توجه به اینکه درصد خطا از مقدار مشخص شده در استاندارد کمتر است تست "Pass" شده است.
قریبا...
After entering the information in “State Setting”, you should set the wiring according to the picture. In this wiring ,short circuit “Ia1”, “Ib1”, “Ia2” and “Ib2” together and “Ia3”, “Ib3”, “Ia4” and “Ib4” together and then according to the picture, connect a wire to “Ia1” and “Ib4” phases after passing it through the “CT”. To measure the secondary current, connect “Input9” to “S1” and “S2”. After wiring, for “CT Protection 500/1”, “10” percent of the nominal current which equals “50” amps and “1” seconds as time are entered and the test runs after “Init Test” is pressed. You can view the “States” created by the software in “Table View”. If “At Calibration State” is checked, in the first state (with zero current), the secondary is measured and is deducted from the final result. The second state is the same as the specified test current. Note that if “At Calibration State” is not checked, the noise is not removed from the response. In “Signal View” section, the waveform of the specified current along with its “Actual” values and the current measured by “Input9” can be viewed. After the test is finished, the results can be viewed in “Turns Ratio Results”. “Icalc” is the secondary current calculated by the software in accordance with the turns ratio entered in “Test Object” and the “Itest”. “Iactual” is the actual value of the injected current, “Imeas” is the measured current and “Turns Ratio Nom” is the “CT” nominal turns ratio. “Turns Ratio Act” is measured by comparing “Imeas” and “Iactual” and finally, the assessment is recorded in “Assessment” field in accordance with the difference between “Turns Ratio Act” and “Turns Ratio Nom”; if “Deviation act.” is less than the value specified in the standard, the test “Passes” otherwise it fails. Here, since the fault percentage is less than the value specified in the standard, the test is “Passed”.  
Nachdem Sie die Informationen unter "State Setting" eingegeben haben, sollten Sie die Verdrahtung entsprechend dem Bild einstellen. In dieser Verdrahtung, Kurzschluss "Ia1", "Ib1", "Ia2" und "Ib2" zusammen und "Ia3", "Ib3", "Ia4" und "Ib4" zusammen und dann nach dem Bild, verbinden Sie einen Draht mit "Ia1" und "Ib4" Phasen nach der Übergabe durch die "CT". Um den Sekundärstrom zu messen, verbinden Sie "Input9" mit "S1" und "S2". Nach der Verdrahtung werden für "CT Protection 500/1" "10" Prozent des Nennstroms, was "50" Ampere und "1" Sekunden als Zeit entspricht, eingegeben und der Test läuft nach Drücken von "Init Test" ab. Sie können die von der Software erstellten Zustände in "Table View" anzeigen. Wenn "At Calibration State" aktiviert ist, wird im ersten Zustand (mit Nullstrom) die Sekundäre gemessen und vom Endergebnis abgezogen. Der zweite Zustand ist derselbe wie der spezifizierte Prüfstrom. Beachten Sie, dass, wenn "At Calibration State" nicht überprüft wird, das Rauschen nicht aus der Antwort entfernt wird. Nach Abschluss des Tests können die Ergebnisse in "Turns Ratio Results" angezeigt werden. "Icalc" ist der von der Software berechnete Sekundärstrom gemäß dem im "Test Objekt" und "Itest" eingegebenen Drehzahlverhältnis. "Iactual" ist der ist der ist der tatsächliche Wert des injizierten Stroms, "Imeas" ist der gemessene Strom und "Turns Ratio Nom" ist das Nominaldrehverhältnis "CT"."Turns Ratio Act" wird durch Dengrate von "Imeas" und "Iactual" gemessen und schließlich wird die Bewertung im Feld "Assessment" entsprechend der Differenz zwischen "Turns Ratio Act" und "Turns Ratio Nom" aufgezeichnet; Wenn "Deviation act." kleiner als der im Standard angegebene Wert ist, schlägt der Test bestehen andernfalls fehl. Da hier der Fehlerprozentsatz kleiner als der in der Norm festgelegte Wert ist, ist der Test bestanden.
. Después de introducir la información en "Ajuste del estado", debería ajustar el cableado de acuerdo con la imagen. En este cableado, cortocircuite "Ia1", "Ib1", "Ia2" e "Ib2" juntos y "Ia3", "Ib3", "Ia4" e "Ib4" juntos y luego según la imagen, conecte un cable a las fases "Ia1" e "Ib4" después de pasarlo por el "CT". Para medir la corriente secundaria, conectar "Input9" a "S1" y "S2". Después del cableado, para la "CT Protection 500/1", se introduce el "10" por ciento de la corriente nominal que equivale a "50" amperios y "1" segundos como tiempo y la prueba se ejecuta después de pulsar "Init Test". Puede ver los "Estados" creados por el software en "Vista de Tabla". Si se comprueba "At Calibration State", en el primer estado (con corriente cero), se mide el secundario y se deduce del resultado final. El segundo estado es el mismo que la corriente de prueba especificada. Tenga en cuenta que si "En el estado de calibración" no se comprueba, el ruido no se elimina de la respuesta. En la sección "Vista de la señal", se puede ver la forma de onda de la corriente especificada junto con sus valores "reales" y la corriente medida por "Input9". Una vez finalizada la prueba, los resultados se pueden ver en "Resultados de la relación de giro". "Icalc" es la corriente secundaria calculada por el software de acuerdo con la relación de giro introducida en "Test Object" y el "Itest". "Iactual" es el valor real de la corriente inyectada, "Imeas" es la corriente medida y "Turns Ratio Nom" es la relación de vueltas nominal de "CT". "Turns Ratio Act" se mide comparando "Imeas" y "Iactual" y, por último, la evaluación se registra en el campo "Assessment" de acuerdo con la diferencia entre "Turns Ratio Act" y "Turns Ratio Nom"; si "Turns Ratio Nom" es menor que el valor especificado en la norma, la prueba "pasa", de lo contrario, fracasa. En este caso, como el porcentaje de fallo es menor que el valor especificado en la norma, la prueba es "Pasada".
Bientôt disponible
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در قسمت "Phase" در فیلد "Phase Nom" مقدار جابجایی فاز نامی و در "Phase Act" جابجایی فاز اندازه‌گیری شده مشخص شده است، در "Phase Dev" با مقایسه "Phase act" و "Phase nom" مقدار خطا بر حسب دقیقه محاسبه و نتیجه ارزیابی در فیلد  "Assessment" مشخص شده است. در قسمت "Polarity"، فیلد "Pol.Check" درستی پلاریته را ارزیابی می‌کند. در آخر پس از ان که تست انجام شد، نیاز است تا نتایج ارزیابی را به گزارش اضافه کنید که با زدن "Add To Report" این کار انجام می‌شود.
قریبا...
In “Phase” section, In “Phase Nom” and “Phase Act” the nominal phase deviation and the measured phase deviation are specified respectively. In “Phase Dev”, by comparing “Phase act” and “Phase nom”, the error in terms of minutes is calculated and the assessment is specified in “Assessment” field. In “Polarity” section, “Pol.Check” field assesses the validity of the polarity. And in the end, after the test is performed, it is necessary to add the results of the assessment to the report which is done by selecting “Add to Report”. 
Im Abschnitt "Phase" werden in "Phase Nom" und "Phase Act" die Nominalphasenabweichung bzw. die gemessene Phasenabweichung angegeben. In "Phase Dev" wird durch den Vergleich von "Phase act" und "Phase nom" der Fehler in Protokollberechnungen berechnet und die Bewertung im Feld "Assessment" angegeben. Im Abschnitt "Polarity" bewertet das Feld "Pol.Check" die Gültigkeit der Polarität. Darüber hinaus ist es am Ende, nachdem der Test durchgeführt wurde, notwendig, die Ergebnisse der Bewertung zu dem Bericht hinzuzufügen, was durch Die Auswahl von "Add to Report" erfolgt.
. En la sección "Fase", en "Fase Nom" y en "Ley de fase" se especifican la desviación de fase nominal y la desviación de fase medida, respectivamente. En "Phase Dev", al comparar "Phase act" y "Phase nom", se calcula el error en términos de minutos y se especifica la evaluación en el campo "Assessment". En la sección "Polaridad", el campo "Pol.Check" evalúa la validez de la polaridad. Además, al final, una vez realizada la prueba, es necesario añadir los resultados de la evaluación al informe, lo que se hace seleccionando "Add to Report".
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 اگر بخواهید تست را در جریان‌های بالاتر انجام دهید یا برای اطمینان از جواب بخواهید تست را به صورت "Manual" انجام دهید باید Choose Measurement Mode را روی حالت "Manual" قرار داده و طبق شکل از یک آمپرمتر استفاده کنید. پس از زدن تیک "Manual"، فیلد "Imeas" قابل تغییر می‌شود و می‌توانید به صورت دستی عدد آن را  تغییر دهید. با وارد کردن این مقدار، نرم افزار میزان خطا را محاسبه کرده و نمایش می‌دهد. توجه کنید در حالت"Manual" فقط تست نسبت تبدیل قابل انجام است. پس از انتخاب حالت "Manual"، کانکتورهای دو سر "CT" را به آمپر متر وصل و زمان تست را "5" ثانیه وارد کنید سپس "Init Test" را بزنید و تست را اجرا کنید. پس از اتمام تست عدد خوانده شده توسط مولتی متر را در فیلد "Imeas" وارد کنید تا دستگاه بر این اساس تست را ارزیابی کند. در آخر پس از ان که تست انجام شد، در صورت نیاز به اضافه کردن نتاج تست به گزارش می‌توانید با زدن "Add To Report" این کار انجام دهید.
قریبا...
If to perform the test in higher currents or to have more valid results, you wish to perform the test “Manually”, you should set “Choose Measurement Mode” at “Manual” mode and according to the picture, use an ammeter.  After checking “Manual”, “Imeas” is editable and you can manually change its number. By entering this value, the software calculates the error and displays it. Note that in “Manual” mode it is only possible to perform the turns ratio test. After selecting “Manual” mode, connect the connectors of the “CT” to the ammeter and set the test time at “5” seconds. Then press “Init Test” to perform the test. After the test is finished, enter the number read by the ammeter in “Imeas” field so that the device can assess the test based on this value. In the end, after the test is finished, if you need to add the test results to the report, you can do that by selecting “Add to Report”. 
Wenn Sie den Test in höheren Strömen durchführen oder mehr gültige Ergebnisse erzielen möchten, möchten Sie den Test "Manuell" durchführen, Sie sollten "Messmodus auswählen" im Modus "Manuell" einstellen und je nach Bild ein Amperemeter verwenden. Nach der Überprüfung von "Manuell" ist "Imeas" editierbar und Sie können die Nummer manuell ändern. Durch Eingabe dieses Wertes berechnet die Software den Fehler und zeigt ihn an. Beachten Sie, dass es im Modus "Manual" nur möglich ist, den Drehverhältnistest durchzuführen. Nachdem Sie den Modus "Manual" ausgewählt haben, schließen Sie die Anschlüsse des I-Wdl an das Amperemeter an und stellen Sie die Testzeit auf "5" Sekunden ein. Drücken Sie dann "Init Test", um den Test durchzuführen. Geben Sie nach Abschluss des Tests die vom Amperemeter gelesene Zahl in das Feld "Imeas" ein, damit das Gerät den Test anhand dieses Wertes bewerten kann. Wenn Sie die Testergebnisse zum Bericht hinzufügen müssen, können Sie dies am Ende tun, indem Sie "Add to Report" auswählen.
. Si para realizar la prueba en corrientes más altas o para tener resultados más válidos, se desea realizar la prueba "Manualmente", se debe poner "Elegir el modo de medición" en el modo "Manual" y según la imagen, utilizar un amperímetro.  Después de comprobar "Manual", "Imeas" es editable y puede cambiar su número manualmente. Al introducir este valor, el software calcula el error y lo muestra. Tenga en cuenta que en el modo "Manual" sólo es posible realizar la prueba de relación de giro. Después de seleccionar el modo "Manual", conecte los conectores del "CT" al amperímetro y establezca el tiempo de prueba en "5" segundos. A continuación, pulse "Init Test" para realizar la prueba. Una vez finalizada la prueba, introduzca el número leído por el amperímetro en el campo "Imeas" para que el dispositivo pueda evaluar la prueba en base a este valor. Al final, después de que la prueba haya terminado, si necesita añadir los resultados de la prueba al informe, puede hacerlo seleccionando "Add to Report".
Bientôt disponible
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دو نکته قابل توجه این است که "Error Other" نشان دهنده وجود مشکل در اتصال سربندی‌ها و یا بالا بودن مقاومت مسیر  جریان است. به طوری که دستگاه نمی‌تواند "Burden" مورد نیاز را برای تزریق جریان تامین کند. بنابراین در صورتی که با این ارور مواجه شدید از "Signal View" بررسی کنید که مقدار "Actual" جریان به چه صورت است. در صورتی از طرف دستگاه جریان تزریق شود ("Actual Current") ولی اختلاف آن با جریان تنظیمی زیاد باشد، نشانگر مقاومت بالای مسیر و صفر بودن "Actual Current" نشان‌دهنده باز بودن مسیر تزریق جریان است. در حالت بالا بودن مقاومت مسیر باید جریان تست را کم و یا اینکه با استفاده از چند مسیر موازی جریان تست را به اولیه "CT" منتقل کنید و در صورت صفر بودن "Actual Current" باید اتصال کاکنکتورها را بررسی کنید. نکته بعدی اینکه جریان خوانده شده توسط دستگاه باید دارای سیکل‌های مشابه یکدیگر باشد. در صورتی که مقادیر خوانده شده، دارای تلورانس زیاد و یا صفر باشد نشان دهنده عدم اتصال صحیح کانکتورهاست.
قریبا...
Two notable points are that first, “Error Other” means that there is a problem in the connections or the route resistance is too high that the device is not able to provide the “Burden” need for current. Therefore, if you faced this error you should check the “Actual” value from “Signal View”. If the current is injected (“Actual Current”) but its difference with the specified current is too much, this means that the resistance is too high and if the “Actual Current” is zero, it means that the current injection route is open. If the route resistance is too high, the test current should be decreased or using several parallel routes and if the “Actual Current” is zero, the connections should be examined. The next point is that the current read by the device needs to have similar cycles. If the read values have too high tolerances or the tolerance is zero, it means that the connectors are not connected correctly. 
Zwei bemerkenswerte Punkte sind, dass erstens, "Error Other" bedeutet, dass es ein Problem in den Verbindungen oder der Routenwiderstand ist zu hoch, dass das Gerät nicht in der Lage, die Bürden Bedarf an Strom zur Verfügung zu stellen. Wenn Sie diesen Fehler hatten, sollten Sie daher den Istwert aus "Signal View" überprüfen. Wenn der Strom injiziert wird ("Actual Current"), aber sein Unterschied zum angegebenen Strom zu viel ist, bedeutet dies, dass der Widerstand zu hoch ist und wenn der "Actual Current" Null ist, bedeutet dies, dass die aktuelle Injektionsroute geöffnet ist. Wenn der Trassenwiderstand zu hoch ist, sollte der Prüfstrom verringert werden oder mehrere parallele Routen verwenden, und wenn der "Actual Current" Null ist, sollten die Verbindungen untersucht werden. Der nächste Punkt ist, dass der vom Gerät gelesene Strom ähnliche Zyklen haben muss. Wenn die Lesewerte zu hohe Toleranzen aufweisen oder die Toleranz Null ist, bedeutet dies, dass die Anschlüsse nicht richtig verbunden sind.
. Dos puntos notables son que primero, "Error Otro" significa que hay un problema en las conexiones o la resistencia de la ruta es demasiado alta que el dispositivo no es capaz de proporcionar la "Carga" necesaria de corriente. Por lo tanto, si se enfrentó a este error debe comprobar el valor "Actual" de "Vista de la señal". Si se inyecta la corriente ("Actual") pero su diferencia con la corriente especificada es demasiado grande, esto significa que la resistencia es demasiado alta y si la "Actual" es cero, significa que la ruta de inyección de la corriente está abierta. Si la resistencia de la ruta es demasiado alta, la corriente de prueba debe disminuirse o utilizar varias rutas paralelas y si la "Corriente real" es cero, se deben examinar las conexiones. El siguiente punto es que la corriente leída por el dispositivo necesita tener ciclos similares. Si los valores de lectura tienen tolerancias demasiado altas o la tolerancia es cero, significa que los conectores no están conectados correctamente.
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